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gué nafI p&ó 7-8 
guru näòé påñöha 7-8 

Guru nädI page 7 to 8 
 

äü(a<z... 
brahmyäàça|||||| 

BrahmI nadi or Brahmaamsha continued: 
 

iz:yE> pirv&taZzaNt> puÇE> pÂiÉriNvt>, 

AiÖ<ziò suoIinTy oasraega tt> prm!. 
çiñyaiù parivåtäççäntaù putraiù païcabhiranvitaù | 

adviàçañöi sukhénitya khäsarogä tataù param || 
 

He has 5 sons and is encircles by his disciples 
(has many disciples who are devoted to him) 

and is always happy. After the age of 61 he gets 
skin problems. 

 

pIiftae m&Tyumaßaeit Svg&he ôIsmiNvt>, 
péòito måtyumäpnoti svagåhe strésamanvitaù | 

 
He dies at home when his wife is with him, due 

to an accident. 
 

kalkªqa<zm! 
3rd NadiAmsha - kälaküöäàçam 

Results Of KaalakUta Amsha/nadi: 
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     Note: For Kaalakuta Amsha this means  
A) 0°36' to 0°48'for Moveable Ascendants 
B) 29°12' to 29°24' for Fixed Ascendants &  
C) 15°36' to 15°48' for Dual Sign Ascendants 

 

Aý<ze %ÄreÉage zu³e keNÔ iÇkae[ge. 
ahyaàçe uttarebhäge çukre kendra trikoëage || 

 

zaNtae gaEr sma<gí svRiv*a  ivzard>, 

xaimRkae xink> kamI izvÉKt> sdazuic>. 
çänto gaura samäìgaçca sarvavidyä  viçäradaù | 

dhärmiko dhanikaù kämé çivabhaktaù sadäçuciù || 
 
One born in the second half of AhIamsha (serpent meaning the kalkuta amsha or nadi) is a Quiet (or 
peaceloving) person who is of fair complexion with a proportionate body. He is expert in all fields of 

learning, religious, wealthy, lustful (or virile), pious and a devotee of Lord Shiva. 
 
Chandrashekhar’s Comment: 
Kālkoota is a poison that was churned form the seas by the Devas and Danavas. The reference to 
Ahiamsha seems to indicate that the reference is to Kālkoota amsha as Ahi means a serpent or serpent 
of skies, and serpents being poisonous this could be refering to Kālkoota amsha or nadi. The manuscript 
copier also seems to think this way as he has written Kālkoota in red letters before this shloka. 
 

pÂaSy saedra:;fœdas pÆI mat&ja> pre. 

Aòadzeva<sTyainctôae diyta Sm&ta>. 
païcäsya sodaräññaòdäsa patné mätåjäù pare || 

añöädaçeväàsatyänicatastro dayitä småtäù || 
 
He has five brothers (or siblings), sixth is born out of a servant girl (from his father) and the next is 

born (again) of his mother. In his 18th year he marries one whom he loves much. 
 

k…ljaitöjetÇ àempaÇawva pra, 

sÝme zuÉ s<†òe itô @v k…liôy>. 
kulajätisrajetatra premapäträthavä parä | 

saptame çubha sandåñöe tistra eva kulastriyaù || 
 
-(The wife is) either born in his own clan or someone with whom he falls in love. Should the 7th bhava 

be in aspect of a benefic, the wife is from own clan (or class). 
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